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Störungshinweise:  
Metallische Abschirmung vermeiden. 
Fremde Sender wie Funk-Kopfhörer können  
den Betrieb stören. 
Bei Montage von zwei oder mehreren  
Funkempfängern soll der Abstand von  
mindestens 50cm eingehalten werden. 
 

 

Wir erklären, dass die Sendeabstrahlung unserer  
Funk-Produkte keinerlei Gefährdung darstellen! 
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TECHNISCHE DATEN:    
Die Schaltleistung beträgt bei Lampen max. 1000 Watt und bei Motorantrieben   (Jalousie oder Garage)    
max. 500 Watt.   
Die Befestigungslaschen des CMR - 500 sind mit einer S ollbruchstelle ausgeführt und können daher bei Bedarf         
problemlos abgebrochen werden.   
  
EINSATZGEBIET:   
Der potentialfreie FUNK - Schalter CMR - 500  schaltet wechselweise bzw. wahlweise 2 Ausgänge,     
egal welcher  Spannung,  ( max. 230 Volt)   (Abb. 3) .    
Zur Stromvers orgung des CMR - 500 müs sen  aber  dauernd  230 VAC an den Klemmen L (Phase) und N    
(Nullleiter) anliegen.  Die Steuerungen von Markisen, Rollladen, Jalousien sowie von Schiebetor -  und    
Garagenantrieben ist damit  möglich.    
Die eingebaute Abschaltautomatik, wel che den Strom nach ca. 2 Minuten unterbricht, ist   zur Sicherheit       
für den Fall vorgesehen, dass ein  –  für den Motor vorgesehener Endschalter  –  ausfällt.   
Weitere Anwendungen (Abb. 4):   
Durch die automatische Abschaltung  –  2 Minuten nach dem Einschalten  – ist  auch die praktische Verwendung    
als Zeitschalter (2 Minuten - Stiegenlicht, Absaugventilator und dergleichen) möglich.    
  
Programmierung  an beliebige   intertechno - Sender mit Codierrad   
Bitte  dabei  die Bedienungsanleitung des Senders  beachten .   
Es werden  die 2 D rehschalter auf der Geräterückseite mit einem Schraubendreher auf den gleichen    
Buchstaben (A - P) und Zahl (1 - 16) wie am Sender ein gestellt .   
Selbstverständlich können die gleichen Co des mehrfach vergeben und damit  z. B. mehrere Antriebe    
gemeinsam  gesteuert  werden.   
Eine Vielzahl von Handsender, Wandsender, Timer etc. stehen zur Verfügung.   
  
Wichtiger Hinweis für die Verwendung für Torantriebe:   
Der Schalter darf nicht direkt an den Motor angeschlossen werden, sondern muss davor an der Steuerung    
(wie z. B. Lic htschrankenanschluss ,   Endschalter   und Überlastschutz) installiert  werden,    
um Unfälle zu vermeiden.    
Eine Sicherung gegen unbeabsich tigte Hindernisse (Person oder Auto steht im Tor)    
ist ansonsten nicht gegeben!    
Bei Garagentoren sind daher die Schaltplän e des Herstellers zu beachten.   
Für Fehlinstallationen werden keinerlei Haftungen übernommen!    
Schließen Sie den FUNK - Schalter CMR - 500 bei Torantrieben daher immer nur an den vorgesehenen    
Impulsschalter der Antriebssteuerung    (z. B. sehr einfach beim Schlü sselschalter zusätzlich potentialfrei    
einzubauen  ( Abb. 2 ).     
  
Anschlüsse:   
Abb. 1. Rollläden, Jalousien und Markisen  (230 VAC Motorantrieb)        
Abb. 2. Garagen(Tor) - Antrieb   Schlüsselschalter (potentialfrei)   
Abb. 3. Potentialfreier Anschluss   Wechselspannung  (max. 230 VAC)     
              oder Gleichspannung (max. 110 VDC)   
Abb. 4.  2 - Minuten - Flurlicht  230 VAC Stiegenlicht, Absaugventilator usw.   
  
Die Konformitätserklärung finden sie unter  www.intertechno.at/CE   

TECHNICAL  SPECIFICATIONS :    
The switching power of lamps amounts to max. 1000 Wa tt and that of motor drives (shutter or garage)     
to  a  max.  of  500 Watt.   
The CMR - 500 has fixing straps whose  design includes a predetermined breaking point, which enables the   
user to break off the straps if necessary .   
  
FIELD OF APPLICATION :   
The potential - free  RADIO  switch CMR - 500  alternately or optionally  switches  2 output s  under   no matter   
which  voltage (max. 230  Volt)  (fig. 3)   
However, in order to ensure the power supply of the CMR - 500, a voltage of 230VAC must permanently be   
connected to the terminals L (phase) and N (neutral conductor).   
This enables the control of  awnings, roller shutter s , shutters as well as o f sliding gates and garage drives.   
The integrated  automatic switch - off unit ,  that interrupts the current after 2 minutes ,  serves as a security   
mechanism in case a   limit switch of the motor fails.   
Additional applications  ( fig . 4):   
Due to the automatic switc h - off  –  2 minutes after switch - on  – , the produc t’s field of application also includes   
practical use as  time switch ( 2 - minute - stairway - light,  exhaust fan and the like) .    
  
Programming  to  optional intertechno transmitters with encoder wheel   
Please follow the  instructions provided by the transmitter manual.   
The 2 rotary switches located on the rear of the device must be set to the same letter (A - P) and    
to the same number (1 - 16) as the transmitter by using a screw driver.   
Of course, the same codes can be alloca ted several times in order to enable the combined control of    
several drives.   
A wide range of keyboard transmitters, wall - mounted transmitters, timers ,  etc. is available .   
  
Important  note for the use with gate drives:   
The switch must not directly be connect ed to the motor, but must  be installed at the control   
(e. g.  light barrier connection, limit switch and overload protection) located before the motor   instead  in order   
to prevent accidents.   
Otherwise, there will be no security mechanism providing protection  against accidental obstacles    
(person or car standing in the gate)!   
T he circuit diagrams of  the manufacturer must  always be noted  with regard to garage doors !   
No liability is assumed for  improper installations!   
Therefore, always only connect the  RADIO  swi tch CMR - 500 to the pulse switch of the drive control   
intended for this purpose (e. g. a n additional  potential - free integration can very easily be carried out    
at the key   switch ( fig. 2 ) .   
  
Connections :   
Fig . 1.  Roller shutters, shutters and awnings   (230 VAC  m otor drive )        
Fig . 2. Garage (door) drive   key switch  (potential - free )   
Fig . 3.  Potential - free connection   alternating current voltage  (max. 230 VAC)     
              o r  direct current voltage  (max. 110 VDC)   
Fig . 4.  2 - minute - corridor - light   230 VAC  stairway lig ht ,  exhaust fan ,   etc .   
  
For the declaration of conformity, go to  www.intertechno.at/CE .   

  
  
                                            
DONNÉES TECHNIQUES   :    
La puissance de commutation s'élève à max. 1   000   Watt pour les lampes  et max: 500   Watt pour les    
entraî nements moteurs  (store ou garage) .   Les attaches de fixati on du CMR - 500 possèdent un point de    
rupture  théorique qui permet de les retirer  sans problème si nécessaire .   
  
CHAMP D'APPLICATION   :   
Le commutateur RF à  contact sec  CMR - 500  commute ,  alternativement ou au choix ,  2 sorties,  peu importe la    
tension (max. 230   Volt)  ( Fig . 3) .  Pour alimenter le CMR - 500 ,  une tension de 230   VAC doit  cependant  être    
présente en permanence aux  bornes L ( p hase) et N (neutre).   
La commande des marquises, des volets roulants, des stores ainsi que des  entraî nements pour portails    
coulissa nts et  pour portes de garage est ainsi possible.   Le dispositif  de coupure automatique intégré ,    
qui coupe le courant après 2 minutes, est prévu par sécurité  dans le cas où l'interrupteur de fin de course    
du moteur tomberait en panne.   
Autres applications  ( F ig . 4)   :   
Grâce à la coupure automatique, 2 minutes après l'enclenchement, le commutateur trouve une application    
pratique en tant qu'interrupteur  à temporisation  ( éclairage d'escalier de 2 minutes, ventilation et autres) .    
  
Programmation aux émetteurs inte rtechno avec roue codeuse de votre choix   
Veuillez vous référer au man uel d'utilisation de l'émetteur.   Positionnez à l'aide d'un tournevis les deux    
commutateurs rotatifs  à l'arrière de l'appareil sur la même lettre (A - P) et sur le même chiffre   (1 - 16)    
que  l'émetteur.   
Bien entendu, vous pouvez attribuer plusieurs fois les mêmes codes et  ainsi par ex. commander plusieurs    
moteurs en même temps .   
Une multitude d'émetteurs manuels, muraux,  de  minuteurs etc.  sont disponibles .   
  
Informations importantes pour l'uti lisation  avec des  entrainements  pour portails   :   
Le commutateur ne doit pas être directement re lié au moteur mais doit  être installé  en amont    
à   la commande (comme par ex. le raccordement photo - électrique, l'interrupteur de fin de course et    
la  protection co ntre les surcharges)  pour éviter les accidents .   
Sans quoi la  sécurité contre les obstacles imprévus    
(une personne ou un véhicule se trouve en travers du portail)  ne fonctionnera pas   !    
Pour les portes de garage, les plans de raccordement du fabricant doi vent être pris en compte .   
Nous déclinons toute responsabilité en cas de mauvaise installation   !    
De ce fait, c onnectez le commutat eur RF CMR - 500  pour les  entraî nements  de  portails uniquement au    
commutateur à impulsions de la commande d e l'entraînement  pré vu à cet effet    
( par ex: intégrer très facilement des contacts secs supplémentaires   au niveau de l'interrupteur à clef )  ( Fig . 2 ).     
  
Raccordements   :   
Fig . 1.  Vol ets roulants ,  stores et  marquises   ( entraî nement moteur 230   VAC)        
Fig . 2.  Entrainements pour p ortes de garage (portails)  commutateur à clef  ( contact  sec )   
Fig . 3.  Raccordement à  contact sec   Tension alternative  (max. 230   VAC)     
              o u tension continue  (max. 110   VDC)   
Fig . 4.   Éclairage de  couloir pendant 2 minutes   230   VAC   Éclairage d'escalier , ventilation etc.   
  
Vous trouverez la déclaration de conformité sur le site Internet  www.intertechno.at/CE   

  
                                            
DATI TECNICI :    
La capacità di commutazione per  le lampadine è di max.  1000 Watt  mentre per i sistemi motorizzati     
(veneziane o garage)  è  di  max. 500 Watt.     
Le linguette di  fissa ggi o del CMR - 500 sono realizzate   con un punto  di rottura predeterminato e,    
se nec essario, possono essere rimosse  senza problemi.    
  
CAMPO D‘IMPIEGO :   
Il radio interruttore   a potenziale zero CMR - 500 attiva alternativamen te o a scelta 2 uscite, con qualunque     
t ensione  ( max. 230 Volt)   (Fig . 3) .    
Per l’alimentazione elettrica  del CMR - 500 occor r ono co stantemente  230 VAC  sui morsetti L (fase) ed N   (neutro).     
In  questo modo è possibile comandare   tende,  persiane, veneziane come pure  i sistemi motorizzati di      
cancelli  scorrevoli e garage.    
I l  sistema di spegnimento/disinnesto  automatico integrato, che interrompe la corrente dopo circa 2 minuti,    
è previsto per motivi di sicurezza  nel caso in cui  salti un  finecorsa previsto  per il motore.   
Altre applicazioni  (fig . 4):   
Graz ie allo spegnimento/disinnesto  automatico  -  2 minuti dopo l’accensione  -  è possibile  anche l’utilizzo    
come  timer  ( 2 minuti luce  scale , ventilatore   ecc. ).    
  
Programmazione su qualunque trasmet titore Intertechno con rotella di  codifica   
Si consiglia di p resta re attenzione  alle istruzio ni d’uso del trasmettitore.   
I  due interruttori a rotella   sul retro del dispositivo  vengono impostati   con un cacciavite  sul le stesse lettere (A - P)    
e cifre (1 - 16) come su l  trasmettitore.      
È possibile assegnare gli stessi codici pi ù volte e  i n questo modo possono essere comandati insieme    
per  esempio più sistemi .   
È  disponibile un’ampia  gamma di trasmettitori manuali,  a parete, timer, ecc. .     
  
Avvertenz a per l’uso di motorizzazioni per portoni :   
Per evitare incidenti, l ’interruttore non  deve  essere collegato direttamente a l motore, ma deve essere     
prima  installato  sul comando ( come per es.  il  collegamento  di fotocellule,  fin ecorsa e salvavita ).    
Non è altrimenti prevista una protezione   da ostacoli imprev isti (persone o auto sul portone )!   
In caso di portoni di garage  occorre  prestare attenzione  a gli schemi  elettrici  del produttore.   
Non si assume alcuna responsabilità p er le installazioni non effettuate correttamente !   
Collegare il RADIO interruttore CMR - 500, nel caso di   motorizzazioni per po rtoni,  sempre solo a l    
commutatore ad impulsi del sistema di motorizzazione  (per es.  montaggio estremamente  s emplice,    
a potenziale zero, con  interruttore a chiave).  ( Fig . 2 ).     
  
Collegamenti :   
Fig . 1.  Persiane, veneziane e tende   (motorizzazione a  230 VAC )         
Fig . 2.  Motorizzazione  portoni garage  interruttore a chiave (potenziale  zero )   
Fig. 3. Collegamento  potenziale zero   tensione alternata  (m ax. 230 VAC) o tensione continua   (max. 110 VDC)   
Fig. 4.   luce corridoio /ingresso   2 minuti  230 VAC luce  scale, ventilat ore  ecc .   
  
La dichiarazio ne di conformità è disponibile su l sito   www.intertechno.at/CE   

  
  
                              
DATOS TÉCNICOS:   
La potencia de ruptura en lámparas es de máx. 1000 vatios y en accionamientos con  motor (persiana o garaje)    
es de máx. 500 vatios.   
Las orejas de sujeción del CMR - 500 tiene n un punto de ruptura y por ello se pueden quitar rompiendo sin  
problema si fuera necesario.   
  
CAMPO DE APLICACIÓN:   
El interruptor inalámbrico CMR - 500 sin potencia conmuta alternando y/o a elección 2 salidas, sin importar la  
tensión (máx. 230 voltios)  (Ilus tr.  3).   
Sin embargo para el suministro de energía del CMR - 500 tienen que haber conectados continuamente 230 VAC    
en los bornes L (fase) y N (conductor neutro).   
Así son posibles los controles de marquesinas, persianas arrollables, celosías, así como los acci onamientos de  
puertas corredizas y de garajes.   
El apagado automático instalado que interrumpe la corriente después de aprox. 2 minutos, está previsto para la  
seguridad si fallara un interruptor de fin de carrera previsto para el motor.   
Más aplicaciones (Il ustr. 4):   
Con el apagado automático  –  2 minutos después de encender  –  también tiene un uso práctico como interruptor  
temporizador (2 minutos de luz de la escalera, ventilador de succión y similares).   
  
Programación en cualquier emisor de intertechno con dis co de codificación   
Para ello respetar también el manual del emisor.   
Girar con un destornillador los 2 interruptores giratorios de la parte posterior del aparato    
a la misma letra (A - P) y al mismo número (1 - 16) que en el emisor.   
Por supuesto que también se p ueden asignar los mismos códigos varias veces con lo cual se pueden    
controlar a la vez por ejemplo varios accionamientos.   
Hay disponibles un gran número de emisores de mano, emisores de pared, relojes conmutadores, etc.   
  
Observación importante para el uso  de puertas de garaje:   
No se debe conectar el conmutador directamente en el motor, sino que se tiene que instalar primero en    
el control (como p.ej. conexión de barreras de luz, interruptores de fin de carrera y seguridad de sobrecarga)    
para evitar accidente s. ¡De lo contrario no hay un dispositivo de seguridad contra obstáculos inesperados    
(si hay una persona o un automóvil en la puerta del garaje)!   
Por ello respetar los esquemas de circuitos del fabricante para el caso de puertas de garaje.   
¡No se asume nin guna responsabilidad por instalaciones equivocadas!   
Por ello, conectar el interruptor inalámbrico CMR - 500 en accionamientos de puertas de garaje siempre    
al conmutador de impulsos previsto del control de accionamiento (p.ej. instalar además sin potencial    
si mplemente en el interruptor maniobrado por llave)  (Ilustr. 2).   
  
Conexiones:   
Ilustr. 1. Persianas arrollables, celosías y marquesinas  (230 VAC accionamiento del motor).   
Ilustr. 2. Accionamiento de puerta de garaje.  Interruptor maniobrado por llave (sin pote ncial).   
Ilustr. 3. Conexión sin potencial.  Tensión alterna (máx. 230 VAC).   
             o tensión continua (máx. 110 VDC).   
Ilustr. 4.  Luz del vestíbulo de 2 minutos.  230 VAC de luz de la escalera, ventilador de succión, etc.   
  
En  www.intertechno.at/CE  se e ncuentra la declaración de conformidad.   

  
  
TEHNILISED ANDMED   
Lülitusvõimsus on lampide puhul maksim.   1000 W ja mootoriajamite puhul (ribakardin või garaažiuks)    
maksim.   500 W.   
Seadme CMR - 500 kinnitusklambrid on valmistatud murdmisjoonega ja neid saab vajadusel    
kerge vae vaga küljest murda.   
  
KASUTUSVALDKOND   
Juhtmevaba raadiolüliti CMR - 500 lülit ab vahelduvalt või valikuliselt  2 sisendit, olenemata    
pingetugevusest (maksim.   230 V)  (joonis  3).     
CMR - 500 elektritoiteks peab klemmide L (faas) ja N (nulljuht) toitepinge olema    
pü sivalt 230 V.     
Normikohane toide võimaldab juhtida markiise, ruloosid, ribakardinaid ning  lükanduksi ja garaaživärava    
ajameid.     
Integreeritud väljalülitusautomaatika katkestab toite umbes  2 minuti möödumisel     
ja on ettenähtud juhtudeks, mil lõpplüliti mootoril esineb rike.   
Veel kasutusvõimalusi ( joonis  4)   
Väljalülitu sautomaatikal, mis lülitab  seadise kaks minutit pärast sisselülitamist välja, on praktiline aeglüliti    
funktsioon  (kaheminutiline trepivalgustus, tõmbeventilaator jms).   
  
Suvalise kood irattaga varustatud intertechno  saatja programmeerimine   
Järgida tuleb ka saatja kasutusjuhendit.   
Sea distage seadme tagaküljel asuvad mõlemad  pöördlülitid  kruvikeeraja abil ühele ja samale tähele (A - P)   
ja samale numbrile ja arvule (1 - 16) nagu saatja peal.   
Loomulikult võib samu koode kasutada korduvalt ja seeläbi     
nt  juhtida mitmeid ajameid samaaegselt.   
Va likus on hulgaliselt käsisaatjaid, seinale paigaldatavaid saatjaid, minisaatjaid jne.   
  
Tähtis kasutusnõuanne väravaajamite korral   
Õnnetuste vältimiseks ei tohi lülitit ühendada otse mootoriga, vaid see tuleb eelnevalt paigaldada puldi    
(nagu nt fotoelektri line ühendus, lõpplüliti ja ülekoormuskaitse) külge.     
Kaitse ootamatu takistuse eest  (inimene või auto seisab väravas)    
muul kujul puudub!     
Garaaživäravate puhul tuleb kinni pidada tootja etteantud elektriskeemidest.   
Tootja ei vastuta vale st  paigaldusest tingitud ohtude eest!     
Seepärast ühendage raadiolüli ti CMR - 500 väravaajamites kasutami seks alati üksnes ettenähtud    
ajamipuldi impulsslüliti  külge (nt väga lihtne teha lülitusvõtmesse   
juhtmevaba lisapaigaldus) ( joonis  2 ).   
  
Ühendused:   
Joonis  1:   Rulood, ribakardinad ja markiisid  (230 V mootorajam)   
Joonis  2. Garaaži(ukse) ajam .   V õtmelüliti (juhtmevaba)   
Joonis  3. Juhtmevaba ühendus  vahelduvvoolu (ma ks.   230 V)   
  või alalisvoolu (maksim.   110 V) korral   
Joonis 4.  2 - minutiline koridorivalgustus  230 V. Trepivalgustus, õhutusventilaatorid jne.   
  
Kõik vastavussertifikaadid leiate kodulehelt:   www.intertechno.at/CE   

  
  
DADOS TÉCNICOS:    
A potência de ligação com lâmpadas é no máx. de 1000 Watt e com acionamentos com motor    
(estores ou garagem)  no máx. 500 Watt.   Os olhais de fixação do CMR - 500  estão equipados com    
um ponto de rutura e, se necessário,  podem ser removidos, sem problema.   
  
ZONA DE APLICAÇÃO:   
O interruptor REMOTO sem tensão CMR - 500 comuta alternadamente ou opcionalmente 2 saídas    
independentemente da  tensão, (máx. 230 Volt)  (Fig. 3) .     
A alimentação elétrica do CMR - 500 pressupõe 230 CA, ininterruptos, nos grampos L (fase) e N    
(condutor neutro).    
Desta forma é possível acionar toldos, persianas, estores, bem como acionamentos de portas de correr    
 e de garagem.    
Os sistema de desconexã o automático instalado, que interrompe a corrente após, aprox. 2 minutos,    
serve de segurança,   para o caso do interruptor final do motor falhar.   
Outras aplicações (Fig. 4):   
Através da desconexão automática, que ocorre 2 minutos após a ligação, também é po ssível efetuar    
uma  utilização prática  para um interruptor temporal (luz para degraus, duração 2 minutos,    
ventilador de extração e idênticos).    
  
Programação em diversos   emissores intertechno com roda de codificação   
Respeite o manual de instruções do emisso r.   
Com uma chave de fendas, ajustam - se 2 interruptores rotativos, na parte detrás do aparelho,    
para as  mesmas letras (A - P) e os mesmos números (1 - 16) do emissor.   
Obviamente, que é possível atribuir o mesmo código diversas vezes, para que    
passam p.ex. ser  comandados diversos acionamentos em conjunto.   
Estão disponíveis diversos emissores manuais, de parede, temporizados, etc..   
  
Indicação importante para a utilização do acionamento de portão:   
O interruptor não pode estar diretamente ligado ao motor, mas sim  ser instalado antes no comando    
(p.ex. ligação de uma célula de deteção, interruptor final e proteção contra sobrecarga),     
por forma a evitar acidentes.  Caso contrário, não existe uma segurança para obstáculos involuntários    
(pessoa ou carro junto ao port ão) !    
Por esse motivo, devem - se respeitar os esquemas de circuitos do fabricante dos portões de garagem.   
Não  se assume qualquer tipo  responsabilidade em caso de instalação incorreta!    
Por isso, nos acionamentos de portões, ligue o interruptor remoto CMR - 500 sempre ao    
pulsador beep do comando de acionamento (p.ex. de fácil montagem no comando de chave, sem tensão     
( Fig. 2 ).    
  
Ligações:   
Fig. 1. persianas, estores e toldos  (acionamento de motor de 230 CA)        
Fig. 2. Acionamento de garagem (portão)  com co mando de chave (sem tensão)   
Fig. 3. Ligação sem tensão  de tensão alternada (máx. 230 CA)   ou tensão contínua (máx. 11 CC)   
Fig.  4. Luz  de corredor de 2 minutos  luz de degraus de 230 CA, ventilador de extração, etc.   
  
A declaração de conformidad e encontra - se em  www.intertechno.at/CE   

  
  
                                            
ȉİχȞȚțȐ χαȡαțĲȘȡȚıĲȚțȐ :    
ΓȚα  ńȘ ŃȪȞŁłŃȘ  ńȘȢ ŃυŃțłυȒȢ Ńł  ȜαȝπńȒȡłȢ  απαȚńłȓńαȚ ȝȑȖȚŃńȘ ȚŃȤȪȢ  1000  Watt   țαȚ Ńł ȝȘȤαȞȠțȓȞȘńȠυȢ    
ȝȘȤαȞȚŃȝȠȪȢ   ( Ńł  ȕłȞłńȚțȑȢ πłȡŃȓŁłȢ Ȓ  Ȗțαȡα ȗȩπȠȡńłȢ )  ȝȑȖȚŃńȘ   ȚŃȤȪȢ   500 Watt.   
ΟȚ ŃυȞŁłńȒȡłȢ ŃńłȡȑȦŃȘȢ ńȠυ  CMR - 500  ŁȚαșȑńȠυȞ  ŃȘȝłȓȠ  șȡαȪŃȘȢ   ȖȚα  łυțȠȜȩńłȡȘ απȠŃȪȞŁłŃȘ .   
  
Ȇİįȓ Ƞ   İφαȡȝȠȖȒȢ :   
Ο αŃȪȡȝαńȠȢ ŁȚαțȩπńȘȢ   CMR - 500  ȤȦȡȓȢ  ŁυȞαȝȚțȩ , ŃυȞŁȑłȚ łȞαȜȜȐȟ Ȓ țαń’ łπȚȜȠȖȒ 2 łȟȩŁȠυȢ, ȠπȠȚαŃŁȒπȠ ńł    
ńȐŃȘȢ  (ȝȑȖ. 23 0  Volt )  (İȚț. 3).   
ȀαńȐ ńȘȞ ńȡȠφȠŁȠŃȓα ńȠυ ŁȚαțȩπńȘ  CMR - 500 Ƞ Ț αțȡȠŁȑțńłȢ  L   (φȐŃȘ) țαȚ Ν (ȠυŁȑńłȡȠȢ αȖȦȖȩȢ) πȡȑπłȚ Ȟα    
ŃυȞŁȑȠȞńαȚ πȐȞńα ȝł ńȐŃȘ ŁȚțńȪȠυ 230  VAC .   
Ο łȞ ȜȩȖȦ ŁȚαțȩπńȘȢ łȞŁłȓțȞυńαȚ ȖȚα ńȠȞ ȤłȚȡȚŃȝȩ ńłȞńȫȞ, ȕłȞłńȚțȫȞ πłȡŃȓŁȦȞ  țαșȫȢ țαȚ ŃυȡȩȝłȞȦȞ  πυȜȫȞ    
țαȚ Ȗțαȡαȗ Ƞ πȠȡń ȫ Ȟ ȝł ȝȘȤαȞȚŃȝȩ țȓȞȘŃȘȢ.     
ȉȠ łȞŃȦȝαńȦȝȑȞȠ ŃȪŃńȘȝα απłȞłȡȖȠπȠȓȘŃȘȢ πȠυ ŁȚαțȩπńłȚ ńȠ ȡłȪȝα ȝłńȐ απȩ πłȡ.  2  ȜłπńȐ, πȡȠȕȜȑπłńαȚ    
ȖȚα ńȘȞ πłȡȓπńȦŃȘ πȠυ ŁłȞ ŁȚαńȓșłńαȚ ńłȡȝαńȚțȩȢ ŁȚαțȩπńȘȢ țȚȞȘńȒȡα.    
ȆȡȩıșİĲ İȢ   İφαȡȝȠȖȑȢ  ( İȚț . 4):   
ΧȐȡȘ ŃńȘȞ α υńȩȝαńȘ απłȞłȡȖȠπȠȓȘŃȘ 2 ȜłπńȐ ȝłńȐ  απȩ  ńȘȞ łȞłȡȖȠπȠȓȘŃȘ ,  Ƞ ŁȚαțȩπńȘȢ ȝπȠȡłȓ Ȟα    
ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚȘșłȓ țαȚ ȦȢ  ( φȦńȚŃȝȩȢ  țȜȚȝαțȠŃńαŃȓȠυ  ŁȚȐȡțłȚαȢ 2 ȜłπńȫȞ ,  łȟαłȡȚŃȝȩȢ  țαȚ ŃυȞαφȒ) .    
  
ȆȡȠȖȡαȝȝαĲȚıȝȩȢ ıİ ȠπȠȚȠȞįȒπȠĲİ πȠȝπȩ  intertechno  ȝİ țωįȚțȠπȠȚȘĲȒ    
ȁȐȕłńł łπȓŃȘȢ υ πȩȥȘ ńȚȢ ȠŁȘȖȓłȢ ȤȡȒŃȘȢ ńȠυ πȠȝπȠȪ.    
ΡυșȝȓŃńł ȝł țαńŃαȕȓŁȚ ńȠυȢ 2 πłȡȚŃńȡłφȩȝłȞȠυȢ ŁȚαțȩπńłȢ πȠυ ȕȡȓŃțȠȞńαȚ    
ŃńȠ πȓŃȦ ȝȑȡȠȢ ńȘȢ ŃυŃțłυȒȢ ŃńȠ ȓŁȚȠ ȖȡȐȝȝα (Α - P ) țαȚ ŃńȠ ȓŁȚȠ ȥȘφȓȠ (1 - 1 6) ȝł ńȠȞ πȠȝπȩ.   
Ο ȓŁȚȠȢ  țȦŁȚțȩȢ ȝπȠȡłȓ Ȟα ȤȡȘŃȚȝȠπȠȚȘșłȓ πłȡȚŃŃȩńłȡłȢ απȩ ȝȓα φȠȡ ȑȢ  ȖłȖȠȞȩȢ πȠυ łπȚńȡȑπłȚ π.Ȥ. ńȠȞ    
ńαυńȩȤȡȠȞȠ ȤłȚȡȚŃȝȩ πłȡȚŃŃȩńłȡȦȞ țȚȞȘńȒȡȚȦȞ ȝȘȤαȞȚŃȝȫȞ.    
ΔȚαńȓșłńαȚ πȜȘșȫȡα πȠȝπȫȞ ȤłȚȡȩȢ, łπȓńȠȚȤȦȞ πȠȝπȫȞ,  ȤȡȠȞȠŁȚαțȠπńȫȞ  ț.Ȝπ .   
  
ȈȘȝαȞĲȚțȒ υπȩįİȚȟȘ ȖȚα χȡȒıȘ ıİ țȚ ȞȘĲȒȡȚȠυȢ ȝȘχαȞȚıȝȠȪȢ πυȜȫȞ :   
Ο ŁȚαțȩπńȘȢ ŁłȞ  ŃυȞŁȑłńαȚ  απłυșłȓαȢ  ŃńȠȞ țȚȞȘńȒȡα,  αȜȜȐ ńȠπȠșłńłȓńαȚ  ŃńȠ ŃȪŃńȘȝα łȜȑȖȤȠυ    
(ȩπȦȢ, π.Ȥ. ŃńȘ  ŁȚȐńαȟȘ  ŃȪȞŁłŃȘ Ȣ  ńȘȢ ŃυŃțłυȒȢ πȡȠŃńαŃȓαȢ, ŃńȠȞ ńłȡȝαńȚțȩ ŁȚαțȩπńȘ țαȚ ŃńȘ ŁȚȐńαȟȘ    
πȡȠŃńαŃȓαȢ απȩ υπȑȡńαŃȘ)  πȡȠțłȚȝȑȞȠυ Ȟα  απȠφłυȤșȠȪȞ αńυȤȒȝαńα .     
ΔłȞ ŁȚαńȓșłńαȚ αŃφȐȜłȚα ȑȞαȞńȚ απȡȩȕȜłπńȦȞ łȝπȠŁȓȦȞ ( παȡȠυŃȓα αńȩȝȠυ  Ȓ  ȠȤȒȝαńȠȢ  ŃńȘȞ πȪȜȘ )!    
Ȉł πłȡȓπńȦŃȘ łȖțαńȐŃńαŃȘȢ Ńł ȖțαȡαȗȩπȠȡńłȢ πȡȑπłȚ Ȟα ȜαȝȕȐȞȠȞńαȚ υπȩȥȘ ńα ŃȤłŁȚαȖȡȐȝȝαńα    
ŃυȞŁłŃȝȠȜȠȖȓαȢ ńȠυ țαńαŃțłυαŃńȒ.    
Η łńαȚȡłȓα ŁłȞ  φȑȡłȚ țαȝȓα łυșȪȞȘ Ȗ Țα ȕȜȐȕłȢ πȠυ πȡȠțȪπń ȠυȞ απȩ łŃφαȜȝȑȞȘ łȖțαńȐŃńαŃȘ !    
ΓȚα  Ȟα łȖțαńαŃńȒŃłńł ńȠȞ   CMR - 500 Ńł ȝȘȤαȞȚŃȝȠȪȢ țȓȞȘŃȘȢ πυȜȫȞ , πȡȑπłȚ Ȟα ńȠȞ ŃυȞŁȑłńł  πȐȞńα ŃńȠυȢ    
πȡȠȕȜłπȩȝłȞȠυȢ ȦșȠȪȝłȞȠυȢ ŁȚαțȩπńłȢ ńȠυ ŃυŃńȒȝαńȠȢ  ȡȪșȝȚŃȘȢ țȚȞȒŃłȦȢ       
( π.Ȥ.   łȪțȠȜȘ ńȠ πȠșȑńȘŃȘ ȤȦȡȓȢ ŁυȞαȝȚțȩ Ńł ŁȚαțȩπńłȢ ȝł țȜłȚŁȓ  ( İȚț . 2 ).     
  
ȈυȞįȑıİȚȢ :   
ΕȚț . 1.  ȇȠȜȐ, ȕİȞİĲȚțȑȢ πİȡıȓįİȢ țαȚ ĲȑȞĲİȢ :   ( M ȘȤαȞȠțȓȞȘńȠȢ țȚȞȘńȒȡȚȠȢ ȝȘȤαȞȚŃȝȩȢ  230  VAC )        
ΕȚț . 2.  ΚȚȞȘĲȒȡȚȠȚ ȝȘχαȞȚıȝȠȓ ȖțαȡαȗȩπȠȡĲαȢ :   Δ ȚαțȩπńłȢ ȝł țȜłȚŁȓ  ( ȤȦȡȓȢ  ŁυȞαȝȚțȩ )   
ΕȚț . 3.  ȈȪȞįİıȘ χωȡȓȢ įυȞαȝȚțȩ :   E ȞαȜȜαŃŃȩȝłȞȘ ńȐŃȘ  ( ȝȑȖ . 230  VAC )     
              Ȓ   ŃυȞłȤȒȢ ńȐŃȘ  ( ȝȑȖ . 110  VDC )   
ΕȚț . 4.   ΦωĲȚıȝȩȢ  įȚαįȡȩȝȠυ  įȚȐȡțİȚαȢ  2 ȜİπĲȫȞ :   ΦȦńȚŃȝȩȢ  țȜȚȝαțȠŃńαŃȓȠυ,   łȟαłȡȚŃȝȩȢ  ț . Ȝπ.  230  VAC     
  
Η  ŁȒȜȦŃȘ ŃυȝȝȩȡφȦŃȘȢ  ŁȚαńȓșłńαȚ  ŃńȘ ŁȚłȪșυȞŃȘ  www . int ertechno . at / CE   
  

  
  
                                            
TEKNİK VERİLER:    
Devreleme kapasitesi lâmbalarda âzami 1000 Watt ve motorlu tahriklerde (jaluzi veya garaj)    
âzami 500 Watt'tır.   
CMR - 500'ün sabitleme dillerine kırma yerleri yapılmıştır  ve gerekirse  hiç sorunsuz kırılabilirler.   
  
KULLANIM ALANI:   
Potansiyelsiz TELSİZ Şalter CMR - 500 dönüşümlü veya isteğe bağlı olarak 2 çıkış, hangi    
gerilimde olursa olsun, (azami 230 Volt) devreler  (Şekil 3) .    
Ama CMR - 500'ün elektrik beslemesi için L (faz)  ve N  (nötr iletken) klemenslerinde sürekli 230 VAC olmalıdır.    
Böylece tentelere, panjurlara ve jaluzilere ve ayrıca sürgülü kapılara ve garaj kapılarına kumanda edilmesi    
mümkün olmaktadır.    
Elektriği yaklaşık 2 dakika sonra kesen cihaza monte otomatik k apanma tertibatı, güvenlik amacıyla     
–  motor için öngörülmüş limit şalterinin  –  devredışı kalması durumuna karşı öngörülmüştür.   
Diğer kullanımlar (Şekil 4):   
Otomatik kapanma sayesinde  –  açtıktan 2 dakika sonra  –     
zaman şalteri (2 dakika süreyle merdiven s ahanlığı lâmbası, emme vantilatörü ve benzeri) olarak pratik    
kullanım da mümkün olmaktadır.    
  
Kod kadranlı herhangi bir intertechno vericide   programlama   
Vericinin kullanma talimatını dikkate almanız rica olunur.   
Cihazın arka tarafındaki 2 döner şalter bir  tornavidayla aynı    
vericideki harflere (A - P) ve rakama (1 - 16) ayarlanır.   
Tabii ki aynı kodu birden fazla kez verebilir ve böylelikle    
örneğin birden fazla tahrik mekanizmasına beraber kumanda edebilirsiniz.   
Bir dizi uzaktan kumanda, duvar vericisi, zamanla yıcı v.b. kullanıma sunulmaktadır.   
  
Kapı tahrik sistemlerinde kullanımına yönelik önemli açıklama:   
Şalter doğrudan motora takılamaz, tersine bundan önce kumandaya    
(örn. sensör bağlantısı, limit şalteri ve aşırı yüklenmeden koruma tertibatı) monte edilmeli  ve bu sayede    
muhtemel kazalardan kaçınılmalıdır.    
Beklenmedik engellere karşı (kapıda insan veya araba) bir sigorta  bulunmamaktadır!    
O nedenle garaj kapılarında imâlatçının devre şemalarının dikkate alınması gerekmektedir.   
Yanlış yapılan kurulumlardan  kesinlikle herhangi bir sorumluluk kabul edilmez!    
O nedenle kapı tahrik sistemlerinde TELSİZ şalter CMR - 500'ün her zaman sadece bunun için öngörülmüş olan    
tahrik kontrolü darbe şalterine (örn. son derece kolay bir biçimde anahtarlı şalterde potansiyelsiz  olarak ilaveten    
monte edilmesi gerekmektedir ( Şekil 2 ).    
  
Bağlantılar:   
Şekil 1. Panjurlar, jaluziler ve tenteler  (230 VAC Motorlu tahrik)        
Şekil 2. Garaj (kapısı) tahrik sistemi  Anahtarlı şalter (potansiyelsiz)   
Şekil 3. Potansiyelsiz bağlantı  Alterna tif gerilim (âzami 230 VAC)     
             veya doğru akım (âzami 110 VDC)   
Şekil 4.  2 dakika koridor ışığı  230 VAC merdiven sahanlığı lâmbası, emme vantilatörü v.b.   
  
Uygunluk beyanını  www.intertechno.at/CE  internet adresinden görebilirsiniz   

 
 

                                            
MŰSZAKI ADATOK:    
A kapcsolási teljesítmény lámpáknál max. 1000 watt, motorhajtások esetén pedig (redőny vagy garázs)  
max. 500 watt.   
A CMR - 500 rögzítőfüleit kényszertörési ponttal  láttuk el, és ezért szükség esetén gond nélkül letörhetők.   
  
FELHASZNÁLÁSI TERÜLET:   
A CMR - 500 potenciálmentes, rádió - távirányítású kapcsoló váltakozóan vagy választhatóan 2 kimenetet  
kapcsol, bármilyen feszültségűt (max. 230 volt)  (3. kép) .    
Azonban a CMR - 500 áramellátásához az L (fázis) és N (nullvezető) kapocsnak folyamatosan 230 V AC  
feszültség alatt kell lennie.    
Árnyékolók, gördülő redőnyök, redőnyök, valamint tolóajtó -  és garázshajtások vezérlése lehetséges ezzel.    
A beépített kikapcsoló automatikát,  amely kb. 2 perc múlva megszakítja az áramot, biztosításul terveztük  
arra az esetre, ha egy  –  motorhoz tervezett  –  végálláskapcsoló kiesik.   
További alkalmazások (4. kép):   
A  –  bekapcsolás után 2 perccel történő  –  automatikus kikapcsolással időkapcsolóként ( 2 perces  
lépcsővilágítás, elszívó ventilátor és hasonlók) való gyakorlati alkalmazása is lehetséges.    
  
Programozás kódtárcsával tetszés szerinti intertechno - jeladókra   
Ennek során  szíveskedjen betartani a jeladó használati utasítását.   
A szerelvény hátoldal án levő 2 forgókapcsolót csavarhúzóval ugyanarra a betűre (A - P) és számra (1 - 16)  
állítják be, mint a jeladón.   
Ugyanazok a kódok természetesen többször adhatók, és így pl. több hajtás együttesen vezérelhető.   
Számos kézi és fali jeladó, időzítő stb. áll rend elkezésre.   
  
Fontos utastás kapuhajtásokhoz történő használatához:   
A kapcsolót nem szabad közvetlenül a motorra kötni, hanem a balesetek elkerülése érdekében előtte, a  
vezérlésen (pl. fotocella - csatlakozás, végálláskapcsoló és túlterhelésvédelem) kell besze relni.    
Ellenkező esetben nincs biztosíték véletlen akadályok (a kapuban álló személy vagy autó) ellen!    
Ezért garázskapuk esetén figyelembe kell venni a gyártó kapcsolási rajzait.   
Hibás beszerelésekért semmilyen felelősséget nem vállalunk!    
Ezért kapuhajt ások esetében a CMR - 500 rádió - távirányítású kapcsolót mindig csak a hajtás vezérlésének  
arra betervezett impulzuskapcsolójára kösse (pl. nagyon egyszerű kulcsos kapcsoló esetén kiegészítésül  
potenciálmentesen beszerelni,  2. kép ).    
  
Csatlakozások:   
1. kép Gö rdülő redőnyök, redőnyök és árnyékolók  (230 VAC motorhajtás)        
2. kép Garázs(kapu)hajtás  Kulcsos kapcsoló (potenciálmentes)   
3. kép Potenciálmentes csatlakozás  Váltakozó feszültség (max. 230 VAC)  

vagy egyenfeszültség (max. 110 VDC)   
4. kép  2 perces folyo sóvilágítás  230 VAC lépcsővilágítás, elszívó ventilátor stb.   
  
A Megfelelőségi nyilatkozatot Ön a  www.intertechno.at/CE  alatt találja.   

  
  
                                            
TECHNICKÉ ÚDAJE :    
Spínací výkon predstavuje pri žiarovkách  max. 1000  wattov a pri motorových pohonoch  ( žalúzie alebo garáž )    
max. 500 w att ov .   
Pripevňovacie   závesy prístroja  CMR - 500  sú  vybavené miestom na vylomenie a môžu sa v prípade potreby     
bez problémov vylomiť .   
  
OBLASġ POUŽITIA :   
Bezpotenciálový rádiový spínač  CMR - 500  spína striedavo resp. podľa voľby  2  výstupy ľubovoľného napätia   
( max. 230  voltov )   ( obr . 3) .    
Na napájanie prístroja  C MR - 500  elektrickým prúdom musí byť trvalo na prítomné napätie   230 V   AC  na    
svorkách  L ( fáza )  a  N  ( neutrálny vodič ).    
Tak je možné ovládanie markíz, roliet, žalúzií, ako aj posuvných brán a garážových pohonov .    
Zabudované automatické vypínanie, ktoré preru ší prúd po približne 2 minútach, slúži kvôli bezpečnosti     
v prípade,   že vypadne koncový spínač určený pre motor .   
Ďalšie použitia  ( obr . 4):   
Vďaka automatickému vypnutiu 2 minúty po zapnutí je takisto možné aj praktické použitie ako     
časový spínač  (2  minúty  -  výstupné svetlo, odsávací  ventilátor  a podobne) .    
  
Programovanie na ľubovoľnom vysielači intertechno pomocou kódovacieho   
kolieska   
Dodržiavajte tiež návod na obsluhu vysielača.   
Dvojicu otočných spínačov na zadnej strane prístroja nastavte pomocou   
skrutkov ača na rovnaké písmeno (A - P) a číslo (1 - 16), ako na vysielači .   
Samozrejme, rovnaký kód môžete zadať aj viackrát a tým súčasne ovládať     
napr. viaceré pohony .   
E K dispozícii je veľké množstvo ručných vysielačov, nástenných vysielačov, časovačov atď .   
  
Dôležité  upozornenie  pre použitie pre pohony brán :   
Spínač sa nesmie pripájať priamo na motor, ale musí sa predtým nainštalovať na riadení     
( ako napr. prípojka svetelnej závory, koncový spínač a ochrana proti preťaženiu) ,    
aby sa zabránilo úrazom .    
V opačno m prípade nie je zaručená poistka proti neúmyselným prekážkam (osoba alebo auto stojace v bráne )!    
Pri  garážových  dverách preto dodržiavajte schémy zapojenia výrobcu.   
Za nesprávnu inštaláciu nepreberáme  žiadnu zod po ved nosť !    
Rádiový spínač  CMR - 500  pripájaj te na pohonoch brán vždy len na  impulzové  spínače riadenia pohonu, ktoré   
sú na to určené  ( napr. veľmi jednoducho pri kľúčovom spínači, navyše montáž bez napätia  ( obr.  2 ).     
  
Prípojky :   
Obr . 1.  R olety ,  žalúzie a markízy  (230 V   AC  motorový pohon )        
Obr . 2.  Pohon garážových dverí   kľúčový spínač  ( bez napätia )   
Obr . 3.  Bez napäĢové pripojenie   striedavé napätie  (max. 230 V   AC)     
              alebo jednosmerné napätie  (max. 110 V   DC)   
Obr . 4.  2 - minútové chodbové svetlo   230 V   AC  výstupné svet l o ,  odsávací ventilátor  atď.   
  
Prehlásenie o konformite nájdete na internetovej adrese   www.intertechno.at/CE   
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TECHNICKÉ PARAMETRY:     
Spínací výkon činí u žárovek max. 1000 W a u motorových pohonů (žaluzie nebo garáž) max. 500 W.   
Upevňovací spony CMR - 500 jsou provedeny s jedním místem žádaného  zlomu,    
a proto mohou být v případě  potřeby bezproblémově ulomeny.   
  
OBLAST POUŽITÍ:   
Bezpotenciálový BEZDRÁTOVÝ spínač CMR - 500 střídavě popř. volitelně spíná 2 výstupy,    
jedno jakého napětí,  (max. 230 V)  (obr. 3) .     
K napájení CMR - 500 elektrickým proudem musí  ale být trvale přiloženo 230 VAC ke svorkám    
L (fáze) a N (nulový vodič).     
Tak je možné řízení markýz, rolet, žaluzií i pohonů posuvných vrat a garáží.     
Vestavěné automatické vypínání, které asi po 2 minutách přeruší proud, je kvůli bezpečnosti připraveno    
pro případ, že by vypadl koncový spínač plánovaný pro motor.   
Další použití (obr. 4):   
Díky automatickému vypínání, 2 minuty po zapnutí, je také možné i praktické využití jako časový spínač    
(2minutové osvětlení schodiště, odsávací ventilátor apod.).     
  
Progra mování libovolných vysílačů intertechno kódovacím kolečkem   
Přitom dodržujte návod k obsluze vysílače.   
2 otočné spínače na zadní straně přístroje šroubovákem nastavte na stejná písmena (A - P) a číslo (1 - 16),    
jako na vysílači.   
Samozřejmě můž ete několikrát zadat stejné kódy, a tím např. společně řídit několik pohonů.   
K dispozici je množství ručních vysílačů, nástěnných vysílačů, časových spínačů atd.   
  
Důležité pokyny pro použití pohonů vrat:   
Spínač nesmí být připojen přímo k motoru, ale musí b ýt před ním nainstalován na řízení    
(jako např. připojení  světelné závory, koncový spínač a ochrana proti přetížení).     
Jinak by nefungovalo zabezpečení proti náhodným překážkám (osoba nebo vozidlo stojí v bráně)!     
U garážových vrat je třeba proto dbát schém at zapojení výrobce.   
Na chybné instalace se záruka neposkytuje!     
BEZDRÁTOVÝ spínač CMR - 500 u pohonů vrat proto vždy připojte k připravenému impulznímu    
spínači ovládání pohonu (např. velmi jednoduchá dodatečná bezpotenciálová montáž u přepínače    
na klíč  ( obr . 2 ).     
  
Přípojky:   
Obr. 1. Rolety, žaluzie a markýzy  (pohon motoru 230 VAC)         
Obr. 2. Pohon garáže (vrat)   přepínač na klíč (bezpotenciálově)   
Obr. 3. Bezpotenciálové připojení  střídavé napětí (max. 230 VAC)     
             nebo stejnosměrné napětí (max. 11 0 VDC)   
Obr. 4.  2minutové osvětlení chodby  230 VAC osvětlení schodiště, odsávací ventilátor atd.   
  
Prohlášení o shodě najdete na adrese www.intertechno.at/CE   

  
  
                                            
TE HNIČNI PODATKI :    
Moč stikala znaša pri žarnicah do največ  1000  w att ov in pri motornih pogonih (žaluzije ali garaža)    
največ  500  wattov.   
Pritrdilne sponke  CMR - 500  so izvedene s predvi denim prelomnim mestom in jih je zato po potrebi    
mogoče brez teža v   prelomiti.    
  
PODROČJE UPORABE:   
Brezpotencialno  radij sko stikalo  CMR - 500  preklaplja izmenično  o z. po izbiri 2 izhoda, ne glede na napetost,    
(največ 230 V)   ( slika  3) .    
Za električno napajanj e  CMR - 500  pa je potrebno trajno   priklopiti  230 VAC  na sponki  L ( faza )  in  N    
( nični vodnik).    
To omogoča  krmiljenje markiz, rolet,  žaluzij  ter pomičnih vrat in garažnih pogonov.    
Vgrajena izklopna avtomatika, ki po približno 2 minutah izklopi električni tok , je predvidena zaradi varnosti   
v primeru, če izpade končno stikalo, predvideno za motor.    
Drugi načini uporabe (slika  4):   
Z avto matskim izklopom  –  2 minuti po v klopu  –  je mogoča tudi praktična uporaba  v funkciji  časovnega stikala   
(2 - minutna razsvetljava s topnic, sesalni ventilator ipd.).    
  
Programiranje na  poljubni  oddajnik   intertechno  s kodirnim kolesom    
Prosimo, da pri tem upoštevate navodila za uporabo  oddajnika .   
2 vrtljivi stikali lahko na hrbtni strani naprave s pomočjo izvijača nastavite na enake črk e (A - P)     
in številke  (1 - 16)  kot na oddajniku.    
Seveda je mogoče enake kode dodeliti večkrat, s čimer lahko npr. več pogonov   
krmilite hkrati.    
Na voljo so številni ročni oddajniki ,  stenski oddajniki, časovna stikala itd.    
  
Pomembna opomba glede uporabe za p ogone vrat:    
Stikala ni dovoljeno priključiti neposredno na motor, ampak  ga  je pred tem potrebno  instalirati  na krmiljenju    
( npr.  priključek za fotocelico, končno stikalo ali zaščita pred obremenitvijo) ,  saj  se s tem izognete nesrečam.    
Zaščita pred nepred videnimi ovirami (na vratih stoji oseba ali avto) sicer ni zagotovljena !    
Pri garažnih vratih je zato potrebno upoštevati stikalne načrte proizvajalca .   
V primeru napačne instalacije ne prevzemamo nobene odgovornosti !    
Zato  radij sko stikalo  CMR - 500  pri pogo nih vrat vedno priključite samo na predvideno impulzno    
stikalo pogonskega krmiljenja (npr. zelo enostavno lahko dodatno  brezpotencialno  vgradite stikalo na ključ    
( slika  2 ) ).   
  
Priključki :   
Slika  1.  Rolete, žaluzije in markize   (230 VAC  motorni pogon)        
Sl ika  2.  Garažni pogon (vrat a )   stikalo na ključ  ( brezpotencialno)   
Slika  3.  Brezpotencialni priključek  izmeničn e  napetost i   (ma ks . 230 VAC)     
              ali enosmerne  napetost i   (ma ks . 110 VDC)   
Slika  4.  2 - minutna osvetlitev hodnika   230 VAC  za stopniščno  luč,  sesalni ventilator itd.   
  
Izjav a  o skladnosti  je shranjena na naslovu   www.intertechno.at/CE     

  
  
  
DANE TECHNICZNE:     
Dopuszczalna przełączana moc wynosi dla lamp max. 1000 W,  natomiast w przypadk u  napędów silnikowych    
(żaluzje lub brama garażowa) max. 500 W.   Występy mocujące CMR - 500  ma ją  fabrycznie wykonane  karby i    
dlatego  w razie potrzeby można je łatwo  odłamać.   
  
ZAKRES ZASTOSOWANIA :   
Bezpotencjałowy włącznik sterowany falami radiowymi CMR - 500 przełącza na przemian albo w sposób    
wybierany 2 wyjścia o dowolnym napięciu (max. 230 V)  (rys. 3) .   
Do zasilania prądowego CMR - 500  mu si  nieustannie  występować 230 VAC  n a zaciskach    
L (faza) i N (przewód zerowy).   
Sterowanie markizami, roletami, żaluzjami oraz napędów bram przesuwnych i garażowych jest możliwe.   
Zainstalowany wyłącznik automatyczny, który przerywa przepływ prądu po około 2  minutach, służy jako    
zabezpieczenie na wypadek awarii wyłącznika krańcowego przewidzianego dla silnika.   
Inne zastosowania (rys. 4):   
Dzięki automatycznemu wyłączeniu po upływie 2 minut występuje możliwość praktycznego zastosowania    
także jako wyłącznika czas owego (2 minuty oświetlenia klatki schodowej,  włączenia  wentylatora wyciągu, itp.).   
  
Programowanie dowolnego nadajnika marki intertechno z pokrętłem kodującym   
Prosimy o przestrzeganie także instrukcji obsługi nadajnika (pilota).   
Dwa  przełączniki obrotowe n a spodzie urządzenia ustawić wkrętakiem na tą samą literę (A - P) i liczbę (1 - 16),    
jak na nadajniku.   
Oczywiście można ten sam kod przydzielić wielokrotnie, żeby przykładowo sterować równocześnie kilkoma    
napędami.   
Dostępnych jest wiele różnych nadajn ików ręcznych (pilotów), nadajników ściennych,    
wyłączników czasowych (timer).   
  
Ważna wskazówka dotycząca zastosowania w napędach bram:   
Włącznika nie wolno podłączyć bezpośrednio do silnika, lecz za pośrednictwem zainstalowanego    
sterownika (jak np. przyłącz e bramki fotokomórkowej, wyłącznik krańcowy i zabezpieczenie przeciążeniowe),    
w celu uniknięcia zagrożenia wypadkowego.   
W przeciwnym razie nie występuje żadne zabezpieczenie przed przeszkodami    
(osoba lub samochód stojący w bramie)!   
W związku z tym należy p rzestrzegać schematu ideowego sporządzonego przez producenta bramy garażowej.   
W razie błędnego zainstalowania nie są przyjmowane żadne roszczenia z tytułu odpowiedzialności!   
Dlatego w przypadku napędu bram podłączyć włącznik sterowany falami radiowymi CMR - 500 zawsze    
tylko do przewidzianego do tego celu włącznika impulsowego sterownika napędu (np. przy przełączniku    
kluczykowym bardzo łatwe dodatkowe  zainstalowanie na stykach bezpotencjałowych ,  rys. 2 ).   
  
Przyłącza:   
Rys. 1 Rolety, żaluzje i markizy  (230 VAC na pęd silni kowy )         
Rys. 2 Napęd bramy garażu  przełącznik kluczykowy (bezpotencjałowy)   
Rys. 3 Przyłącze bezpotencjałowe  napięcie zmienne (max. 230 VAC) lub napięcie stałe (max. 110 VDC)   
Rys. 4 Oświetlenie korytarza przez 2 minuty  230 VAC oświetlenie klatki  schodowej,    
włączenie  wentylatora wyciągu itp.   
  
Deklaracja zgodności UE jest do wglądu na stronie  www.intertechno.at/CE   

  
  
                                            
ɌȿɏɇɂЧȿɋɄɂȿ ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ :    
Ɋɚɡɪɵɜɧɚɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɹ ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɜ ɥɚɦɩɚɯ   -   ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ  1000  ɜɚɬɬ ɢ ɩɪɢ ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɶɧɵɯ    
ɩɪɢɜɨɞɚɯ  ( ɠɚɥɸɡɢɣɧɵɟ ɲɬɨɪɵ ɢɥɢ ɝɚɪɚɠ )  -   ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ  500  ɜɚɬɬ .   Ɏɢɤɫɢɪɭɸɳɢɟ ɤɪɟɩɟɠɧ ɵɟ ɩɥɚɫɬɢɧɵ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ     
CMR - 500  ɜɵɩɨɥɧɹɸɬɫɹ ɫ ɦɟɫɬɨɦ ɡɚɩɪɨɝɪɚɦɦɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɪɚɡɪɭɲɟɧɢɹ  ɢ ɩɨɷɬɨɦɭ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɦɨɝɭɬ    
ɛɟɫɩɪɟɩɹɬɫɬɜɟɧɧɨ ɨɛɥɚɦɵɜɚɬɶɫɹ .    
ɈȻɅȺɋɌЬ ɉɊɂɆȿɇȿɇɂə :   
ДɂɋɌȺɇɐɂɈɇɇЫɃ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɫ ɧɭɥɟɜɵɦ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɨɦ   CMR - 500  ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɟɬ ɩɨɩɟɪɟɦɟ ɧɧɨ ɢɥɢ    
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ  ɢɡɛɢɪɚɬɟɥɶɧɨ  2  ɜɵɯɨɞɚ ,  ɧɟ ɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨɬ ɬɨɝɨ ,  ɤɚɤɨɟ ɷɥɟɤɬɪɨɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ  ( ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ  230  ɜɨɥɶɬ )    
( ɢɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ  3) .  Ɍɟɦ ɧɟ ɦɟɧɟɟ ,  ɞɥɹ ɷɥɟɤɬɪɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ   CMR - 500  ɞɨɥɠɧɵ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨ    
ɩɨɞɚɜɚɬɶɫɹ  230  ɜɨɥɶɬ  ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ ɧɚ ɤ ɥɟɦɦɨɜɵɟ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɢɹ   L  ( ɮɚɡɚ )  ɢ   N  ( ɧɭɥɟɜɨɣ ɩɪɨɜɨɞɧɢɤ ).    
ȼ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɷɬɨɝɨ ɹɜɥɹɟɬɫɹ  ɜɨɡɦɨɠɧɵɦ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɦɚɪɤɢɡɚɦɢ, ɪɨɥɶɫɬɚɜɧɹɦɢ, ɠɚɥɸɡɢɣɧɵɦɢ ɲɬɨɪɚɦɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ    
ɩɪɢɜɨɞɧɵɦɢ ɦɟɯɚɧɢɡɦɚɦɢ  ɪɚɡɞɜɢɠɧɵɯ ɜɨɪɨɬ ɢ ɜɨɪɨɬ ɝɚɪɚɠɚ. ȼɫɬɪɨɟɧɧɚɹ ɚɜɬɨɦɚɬɢɤɚ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ,  ɤɨɬɨɪɚ ɹ    
ɩɪɟɪɵɜɚɟɬ ɩɨɞɚɱɭ ɷɥɟɤɬɪɨɬɨɤɚ ɩɨ  ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ  2  ɦɢɧɭɬ ,  ɩɪɟɞɭɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɞɥɹ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ  ɜ    
ɫɥɭɱɚɟ ,  ɟɫɥɢ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɵɣ ɞɥɹ  ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɩɪɟɞɟɥɶɧɵɣ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɜɵɣɞɟɬ ɢɡ ɫɬɪɨɹ .   
Ⱦɚɥɶɧɟɣɲɢɟ ɨɛɥɚɫɬɢ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ (ɢɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ 4):   
ȼɫɥɟɞɫɬɜɢɟ  ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ  –  2 ɦɢɧɭɬɵ ɩɨɫɥɟ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ  –  ɬɚɤɠɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɜɨɡɦɨɠɧɵɦ    
ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɨɟ  ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ ɫ ɱɚɫɨɜɵɦ ɦɟɯɚɧɢɡɦɨɦ   (2 - ɯ ɦɢɧɭɬɧɨɟ ɥɟɫɬɧɢɱɧɨɟ    
ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ,  ɜɵɬɹɠɧɨɣ  ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ ɢ ɬɨɦɭ ɩɨɞɨɛɧɨɟ).    
ɉɪɨɝɪɚɦɦɢɪɨɜɚɧɢɟ ɧɚ ɩɪɨɢ ɡɜɨɥɶɧɵɯ ɩɟɪɟɞɚɸɳɢɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚɯ ɤɨɦɩɚɧɢɢ intertechno    
ɫ ɤɨɞɢɪɨɜɨɱɧɵɦ ɤɨɥɟɫɢɤɨɦ   
ɉɨɠɚɥɭɣɫɬɚ, ɬɚɤɠɟ ɨɛɪɚɳɚɣɬɟ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɢ ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ ɩɨ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ȼɚɲɟɝɨ    
ɩɟɪɟɞɚɸɳɟɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ .   Ȼɭɞɭɬ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶɫɹ  2  ɩɨɜɨɪɨɬɧɵɯ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ ɧɚ ɨɛɪɚɬɧ ɨɣ ɫɬɨɪɨɧɟ  ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ    
ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɲɭɪɭɩɨɜɟɪɬɚ ɧɚ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ ɨɞɢɧɚɤɨɜɵɟ ɛɭɤɜɵ  ( A - P )  ɢ ɰɢɮɪɵ  (1 - 16),  ɤɚɤ ɧɚ  ɩɟɪɟɞɚɸɳɟɦ    
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ.   ɋɚɦɨ ɫɨɛɨɣ ɪɚɡɭɦɟɟɬɫɹ ,  ɨɞɢɧɚɤɨɜɵɟ ɤɨɞɵ ɦɨɝɭɬ ɧɟɨɞɧɨɤɪɚɬɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ  ɢ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɷɬɨɦɭ    
ɧɚɩɪɢɦɟɪ ,  ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɩɪɢɜɨɞɧɵɯ ɦ ɟɯɚɧɢɡɦɨɜ ɛɭɞɭɬ ɭɩɪɚɜɥɹɬɶɫɹ ɫɨɜɦɟɫɬɧɨ .   ȼ ɪɚɫɩɨɪɹɠɟɧɢɢ ɢɦɟɟɬɫɹ ɛɨɥɶɲɨɟ    
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɩɨɪɬɚɬɢɜɧɵɯ ɩɟɪɟɞɚɸɳɢɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜ, ɧɚɫɬɟɧɧɵɯ  ɩɟɪɟɞɚɸɳɢɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜ, ɞɚɬɱɢɤɢ ɜɪɟɦɟɧɢ ɢ ɬɚɤ ɞɚɥɟɟ.   
ȼɚɠɧɨɟ ɭɤɚɡɚɧɢɟ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɩɪɢɜɨɞɧɨɝɨ ɦɟɯɚɧɢɡɦɚ ɜɨɪɨɬ:   
ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɧɟ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ ɩɨɞɫɨɟɞɢɧɹɬɶ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɸ, ɚ ɨɧ ɞɨɥɠɟɧ ɩɟɪɟɞ  ɷɬɢɦ    
ɩɨɞɜɟɪɝɚɬɶɫɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɧɚ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɢ (ɤɚɤ ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ ɮɨɬɨɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ  ɫɜɟɬɨɜɨɝɨ  ɛɚɪɶɟɪɚ,    
ɩɪɟɞɟɥɶɧɵɣ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɢ ɡɚɳɢɬɚ ɨɬ ɩɟɪɟɧɚɩɪɹɠɟɧɢɹ ), ɱɬɨɛɵ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ  ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɟ ɚɜɚɪɢɣɧɵɯ ɫɥɭɱɚɟɜ.    
ȼ ɨɫɬɚɥɶɧɨɦ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɜ ɨɬɧɨɲɟɧɢɢ  ɧɟɩɪɟɞɧɚɦɟɪɟɧɧɵɯ ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɢɣ (ɱɟɥɨɜɟɤ ɢɥɢ    
ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɶ  ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɩɪɨɟɦɟ ɜɨɪɨɬ) ɧɟ ɢɦɟɟɬɫɹ!   ɉɨɷɬɨɦɭ, ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɜɨɪɨɬ ɝɚɪɚɠɚ ɞɨɥɠɧɨ ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ ɜɧɢɦɚ ɧɢɟ    
ɧɚ ɫɯɟɦɵ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɣ  ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɹ - ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɹ.   ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɵɯ ɨɲɢɛɨɱɧɵɯ ɭɫɬɚɧɨɜɨɤ    
ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ ɧɟ ɛɭɞɟɬ  ɧɟɫɬɢɫɶ ɤɚɤɚɹ - ɥɢɛɨ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɶ! ɉɨɷɬɨɦɭ, ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɢɜɨɞɧɨɝɨ ɦɟɯɚɧɢɡɦɚ ɜɨɪɨɬ    
ɜɫɟɝɞɚ  ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɹɣɬɟ ДɂɋɌȺɇɐɂɈɇɇЫɃ ɩɟɪɟɤɥɸɱ ɚɬɟɥɶ CMR - 500 ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɨɦɭ  ɢɦɩɭɥɶɫɧɨɦɭ    
ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɸ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɩɪɢɜɨɞɧɵɦ ɦɟɯɚɧɢɡɦɨɦ  (ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɩɪɢ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɟ,  ɩɪɢɜɨɞɢɦɨɝɨ ɜ ɞɟɣɫɬɜɢɟ    
ɤɥɸɱɨɦ,  ɨɱɟɧɶ ɩɪɨɫɬɨ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨ ɜɫɬɪɨɢɬɶ ɫ ɧɭɥɟɜɵɦ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɨɦ    
( ɢɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ 2 ).    
ɉɪɢɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ:   
ɂɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ  1.  Ɋɨɥɶɫɬɚɜɧɢ, ɠɚɥɸɡɢɣɧɵɟ ɲɬɨɪɵ ɢ ɦɚɪɤɢɡɵ    
                               (ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɶɧɵɣ ɩɪɢɜɨɞ 230 ɜɨɥɶɬ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ)        
ɂɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ  2. ɉɪɢɜɨɞɧɨɣ ɦɟɯɚɧɢɡɦ ɜɨɪɨɬ ɝɚɪɚɠɚ    
                               ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ, ɩɪɢɜɨɞɢɦɵɣ ɜ ɞɟɣɫ ɬɜɢɟ ɤɥɸɱɨɦ ( ɫ ɧɭɥɟɜɵɦ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɨɦ )   
ɂɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ  3.  ɉɪɢɫɨɟɞɢɧɟɧɢɟ ɫ ɧɭɥɟɜɵɦ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɨɦ     
                               ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ (ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ 230 ɜɨɥɶɬ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ)     
                            ɢɥɢ ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɨɜɚɧɧɨɟ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ (ɦɚɤɫɢɦɚɥɶ ɧɨ 110 ɜɨɥɶɬ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ)   
ɂɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹ  4.  2 - ɯ ɦɢɧɭɬɧɨɟ ɤɨɪɢɞɨɪɧɨɟ ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ  230 ɜɨɥɶɬ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ ɥɟɫɬɧɢɱɧɨɟ    
                               ɨɫɜɟɳɟɧɢɟ, ɜɵɬɹɠɧɨɣ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ ɢ ɬɨɦɭ ɩɨɞɨɛɧɨɟ.   
Дɟɤɥɚɪɚɰɢɸ ɨɛ ɟɞɢɧɨɨɛɪɚɡɢɢ/ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ȼɵ ɦɨɠɟɬɟ ɧɚɣɬɢ ɢ  ɩɪɨɱɢɬɚɬɶ ɧɚ ɫɥɟɞɭɸɳɟɦ ɜɟɛ - ɫɚɣɬɟ :  www.intertechno.at/CE   

  
  
                                            
TEKNISKA DATA:    
Kopplingseffekten är för lampor max. 1000 Watt och för motordrift (jalusi eller garage) max. 500 Watt.   
Fästsömmarna för CMR - 500 är i utförande med börbrottsställen och kan  därför vid behov brytas utan problem.   
  
ANVÄNDNINGSOMRÅDE:   
Den spänningslösa RADIO - brytaren CMR - 500 kopplar växelvis resp. valvis mellan 2 utgångar,    
oavsett spänning, (max. 230 volt)  (bild 3) .    
För strömförsörjning av CMR - 500 måste dock 230 VAC ligga an på  anslutningarna L (fas) och N (nolledare).    
Styrning av markiser, rulljalusier, jalusier såväl som skjutdörrar och garagedrivningar är därmed möjlig.    
Den inbyggda avstängningsautomatiken, som bryter strömmen efter ca 2 minuter,    
är av säkerhetsskäl  avsedd f ör, att en  –  för motorn avsedd ändlägesbrytare  –  faller bort.   
Ytterligare användningsområden (bild 4):   
Genom den automatiska avstängningen  –  2 minuter efter start  – är även den praktiska användningen som    
tidsbrytare (2 minuter - ökande ljus, utsugsfläkt och l iknande) möjlig.    
  
Programmering av valfria   intertechno - sändare med kodhjul   
Beakta därvid även bruksanvisningen för sändaren.   
De 2 vridströmställarna på enhetens baksida ställs in på samma bokstäver (A - P) och siffror (1 - 16) på samma    
som på sändaren.   
Naturl igtvis kan samma koder användas flera gånger och därmed t.ex. flera drivningar styras gemensamt.   
Det finns många handsändare, väggsändare, timer etc. tillgängliga.   
  
Viktiga upplysningar för användning av dörrdrivningar:   
Brytaren får inte anslutas direkt ti ll motorn, utan måste installeras på styrningen    
(som t.ex. ljusridåanslutning, ändlägesbrytare och överbelastningsskydd), för att undvika olyckor.    
En säkring mot oavsiktliga hinder (person eller bil som står i dörren!    
Hos garageportar måste därvid alla t illverkarens elschema beaktas.   
Vi tar inget ansvar för felinstallation!    
Anslut därför, vid dörrdrift, alltid RADIO - brytaren CMR - 500 till den avsedda impulsbrytaren    
på drivstyrningen (t.ex.montera dessutom enkelt in spänningsfrihet vid nyckelbrytaren ( bild  2 ).    
  
Anslutningar:   
Bild 1. Rulljalusier, jalusier och markiser (230 VAC motordrivning)        
Bild 2. Garage (dörr) - drivning  nyckelbrytare (spänningsfri)   
Bild 3. Spänningsfri anslutning  växelström (max. 230 VAC)     
             eller likström (max. 110 VDC)   
Bild 4.  2 - minuter gårdsbelysning 230 VAC ökande ljus, utsugsfläkt o.s.v.   
  
Överensstämmelsedeklarationen hittar du under  www.intertechno.at/CE   

  
  
                                            
DATE TEHNICE:    
Puterea de comutare este în cazul lămpilor de max. 1000 Watt, iar la antrenări cu motor (jal u zele sau garaj )    
de  max. 500 Watt.   Eclisele de fixare ale  CMR - 500 s unt exec utate cu un locaş de rupere, putând fi astfel   rupte    
fără probleme  în caz de necesitate .   
  
DOMENIU DE UTILIZARE :   
Comutatorul l iber de potenţial RADIO  CMR - 500  comută alternativ, respectiv   selectiv,  2  ieşiri ,  indiferent de     
tensiune , ( max. 230 Volţi )   ( Fig . 3) .    
Pentru alimentarea cu curent electric a  CMR - 500  trebuie totuşi, ca să existe în mod continuu 2 30 VAC    
la clemele  L ( fază )  şi  N  ( nul ).  Este astfel posibilă comanda marchizelor, obloanelor rulante, jaluzelelor,    
precum  şi a   porţilor glisante  sau de garaj .     
Sistemul automat de oprire montat, care întrerupe curentul electric după cca. 2 m inute,    
este prevăzut de siguranţă pentru cazul   în care pică un comutator final prevăzut pentru motor .   
A lte aplicaţii  ( Fig . 4):   
D atorită opririi a u tomate   –   după 2 m inute  de  la pornire  –  e st e posibilă şi o întrebuinţare practică în rol de    
timer (2 m inute - lumină pe scară , ventilator  de aspiraţie şi altele asemenea ).    
  
Progra m are la orice emiţător intertechno cu rotiţă de codare dorit     
Vă rugăm să respectaţi manualul de utiliza re al emiţătorului .   
Se fixează cele două comutatoare rotative de pe partea posterioară a aparatului   cu ajutorul unei şurubelniţe     
pe aceleaşi litere  (A - P)  şi  pe  acelaşi număr  (1 - 16)  ca la emiţător .   
Bineînţeles că pot fi atribuite aceleaşi coduri de mai multe ori, putând fi astfel    
de. ex .  comandate mai multe antrenări în comun .   
Vă stau la dispoziţie o multitudine de emiţători de mână, emiţători de perete, timeri, etc .   
  
Indicaţie importantă pentru uti lizarea   antrenărilor de porţi :   
Nu este permisă legarea directă a comutatorului la m otor,  ci trebuie instalată înaintea sa, la comandă    
( ca de. ex .  conectare la bariera de lumină ,  comutator final şi protecţie la suprasarcină ),    
pentru a evita accidentele .    
Altminteri nu este indicată vreo siguranţă împotriva unor piedici involuntare    
(p ers oa n ă sau maşină aflată în poartă) !    
Astfel trebuie respectate schemele de conexiuni ale producătorilor în cazul porţilor de garaj .   
Nu vom prelua nicio răspundere pentru cone ctări incorecte !    
Conectaţi comutatorul RADIO  CMR - 500  în cazul antrenărilor de porţi numai la comutatori i  cu impuls ai    
comenzii antrenării prevăzuţi pentru aceasta  (de. ex .  de montat foarte simplu la comutatorul pentru cheie în    
mod suplimentar şi liber de  potenţial)  ( Fig . 2 ).     
  
Conexiuni :   
Fig . 1.  Obloane rulante şi marchize   (230 VAC  antrenare cu motor )        
Fig . 2.  Antrenare (poartă de) garaj   comutator pentru cheie  ( liber de potenţial )   
Fig . 3.  Conectare liberă de potenţial   curent alternativ  (max. 230 VAC)      
              sau curent continuu  (max. 110 VDC)   
Fig . 4.   Lumină pe scări de 2 - minute   230 VAC  lumină pe scări , ventilator  de aspiraţie   şamd .   
  
D ec l a raţ i a d e  conformitate o găsiţi la pagina  www.intertechno.at/CE   

  

  
  
                                            
ɌȿɏɇɂЧȿɋɄɂ ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ:    
ɉɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɧɚɬɚ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬ ɩɪɢ ɥɚɦɩɢ ɟ ɦɚɤɫ. 1000 Watt, ɚ ɩɪɢ ɡɚɞɜɢɠɜɚɳɢ ɦɟɯɚɧɢɡɦɢ ɫ ɞɜɢɝɚɬɟɥ    
(ɠɚɥɭɡɢ ɢɥɢ ɝɚɪɚɠ)  ɦɚɤɫ. 500 Watt.   ɋɤɪɟɩɢɬɟɥɧɢɬɟ  ɩɥɚɫɬɢɧɢ ɧɚ CMR - 500 ɫɚ ɢɡɪɚɛɨɬɟɧɢ ɫɴɫ ɡɚɞɚɞɟɧɨ    
ɦɹɫɬɨ ɡɚ ɨɬɱɭɩɜɚɧɟ ɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ  ɨɬɤɴɫɧɚɬ ɛɟɡ ɩɪɨɛɥɟɦɢ,  ɚɤɨ ɬɨɜɚ ɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ.   
  
ɋɎȿɊȺ ɇȺ ɉɊɂɅɈɀȿɇɂȿ:   
ɊȺДɂɈ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɴɬ ɛɟɡ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥ CMR - 500 ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚ ɚɥɬɟɪɧɚɬɢɜɧɨ ɪɟɫɩ. ɩɨ ɢɡɛɨɪ ɦɟɠɞɭ 2 ɢɡɯɨɞɚ,    
ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ ɨ ɬ ɬɨɜɚ ɫ ɤɚɤɜɨ  ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ  (ɦɚɤɫ. 230 Volt)  (ɮɢɝ. 3) .  Ɂɚ ɟɥɟɤɬɪɨɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ ɧɚ CMR - 500    
ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɚ ɧɚɥɢɰɟ ɧɟɩɪɟɤɴɫɧɚɬɨ 230 VAC  ɧɚ ɤɥɟɦɢɬɟ L (ɮɚɡɢ) ɢ N  (ɧɭɥɟɜ ɩɪɨɜɨɞɧɢɤ).  ɍɩɪɚɜɥɟɧɢɟɬɨ    
ɧɚ ɬɟɧɬɢ, ɳɨɪɢ, ɠɚɥɭɡɢ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɧɚ ɡɚɞɜɢɠɜɚɳɢ ɦɟɯɚɧɢɡɦɢ ɧɚ ɩɥɴɡɝɚɳɢ  ɫɟ ɜɪɚɬɢ ɢ  ɝɚɪɚɠɢ   ɟ ɜɴɡɦɨɠɧɨ    
ɫ ɧɟɝɨ.  ȼɝɪɚɞɟɧɨɬɨ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ ɡɚ ɢɡɤɥɸɱɜɚɧɟ, ɤɨɟɬɨ ɩɪɟɤɴɫɜɚ ɬɨɤɚ ɫɥɟɞ ɨɤɨɥɨ 2 ɦɢɧ.,    

ɟ ɩɪɟɞɜɢɞɟɧɨ ɡɚ ɜɫɟɤɢ ɫɥɭɱɚɣ ɡɚ ɡɚɳɢɬɚ ,   ɤɨɝɚɬɨ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧ ɤɪɚɟɧ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ, ɩɪɟɞɜɢɞɟɧ ɡɚ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ,    
ɩɪɟɫɬɚɧɟ ɞɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɚ.   
Ⱦɪ ɭɝɢ ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɹ (ɮɢɝ. 4):   
ɑɪɟɡ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨɬɨ ɢɡɤɥɸɱɜɚɧɟ  -  2 ɦɢɧɭɬɢ ɫɥɟɞ ɜɤɥɸɱɜɚɧɟɬɨ  -  ɟ ɜɴɡɦɨɠɧɨ ɢ ɩɪɚɤɬɢɱɧɨɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ    
ɤɚɬɨ ɬɚɣɦɟɪ (2 ɦɢɧɭɬɢ ɫɬɴɥɛɢɳɧɨ ɨɫɜɟɬɥɟɧɢɟ, ɚɫɩɢɪɚɰɢɨɧɟɧ ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ ɢ ɩɨɞɨɛɧɢ).    
  
ɉɪɨɝɪɚɦɢɪɚɧɟ ɧɚ    ɩɪɟɞɚɜɚɬɟɥ intertechno ɫ ɤɨɞɢɪɚɳɨ ɤ ɨɥɟɥɰɟ   
ɋɴɛɥɸɞɚɜɚɣɬɟ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧɟ ɧɚ ɩɪɟɞɚɜɚɬɟɥɹ.   Дɜɚɬɚ ɜɴɪɬɹɳɢ ɫɟ ɤɥɸɱɚ ɧɚ ɨɛɪɚɬɧɚɬɚ    
ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫɟ ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɬ ɫ ɨɬɜɟɪɬɤɚ  ɧɚ ɫɴɳɢɬɟ ɛɭɤɜɢ (Ⱥ - Ɋ) ɢ ɱɢɫɥɨ (0 - 16) ɤɚɤɬɨ ɩɪɢ ɩɪɟɞɚɜɚɬɟɥɹ.   
Ɋɚɡɛɢɪɚ ɫɟ, ɱɟ ɟɞɧɢ ɢ ɫɴɳɢ ɤɨɞɨɜɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɞɚɜɚɬ ɦ ɧɨɝɨɤɪɚɬɧɨ ɤɚɬɨ  ɩɨ ɬɨɡɢ ɧɚɱɢɧ ɟ ɜɴɡɦɨɠɧɨ    
ɟɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨɬɨ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ ɧɚɩɪ. ɧɚ ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɡɚɞɜɢɠɜɚɳɢ ɦɟɯɚɧɢɡɦɢ.   
ɇɚ ɪɚɡɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɫɟ ɧɚɦɢɪɚɬ ɝɨɥɹɦ ɛɪɨɣ ɪɴɱɧɢ ɩɪɟɞɚɜɚɬɟɥɢ, ɫɬɟɧɧɢ ɩɪɟɞɚɜɚɬɟɥɢ, ɬɚɣɦɟɪɢ ɢ ɞɪ.   
  
ȼɚɠɧɨ ɭɤɚɡɚɧɢɟ ɡɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɧɚ ɡɚɞɜɢɠɜɚɳɢ ɦɟɯɚɧɢɡɦɢ ɡɚ  ɩɨɪɬɚɥɢ:   
ɉɪɟɤɴɫɜɚɱɴɬ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɩɪɢɫɴɟɞɢɧɹɜɚ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ, ɚ ɬɪɹɛɜɚ ɩɪɟɞɢ ɬɨɜɚ    
ɞɚ ɫɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ ɜ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟɬɨ (ɧɚɩɪ. ɢɡɜɨɞ ɡɚ ɫɜɟɬɥɢɧɧɢ ɛɚɪɢɟɪɢ, ɤɪɚɟɧ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ ɢ ɡɚɳɢɬɚ ɨɬ    
ɩɪɟɬɨɜɚɪɜɚɧɟ), ɡɚ ɞɚ  ɫɟ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɬ ɡɥɨɩɨɥɭɤɢ.    
ɇɹɦɚ ɞɪɭɝɚ ɡɚɳɢɬɚ  ɫɪɟɳɢ ɧɟɜɨɥɧɢ ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɢɹ (ɱɨɜɟɤ ɢɥɢ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥ   ɫɟ ɧɚɦɢɪɚɬ ɧɚ ɩɨɪɬɚɥɚ)!    
ɉɨɪɚɞɢ ɬɨɜɚ ɩɪɢ ɝɚɪɚɠɧɢɬɟ ɜɪɚɬɢ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɴɛɥɸɞɚɜɚɬ ɟɥɟɤɬɪɱɟɫɤɢɬɟ ɫɯɟɦɢ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ.   
ɇɟ ɫɟ ɩɨɟɦɚ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɚ ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ!    
Ɂɚ ɬɨɜɚ ɩɪɢ ɡɚɞɜɢɠɜɚɳɢ ɦɟɯɚɧɢɡɦɢ ɧɚ  ɩɨɪɬɚɥɢ ɩɪɢɫɴɟɞɢɧɹɜɚɣɬɟ ɊȺДɂɈ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱɚ CMR - 500 ɫɚɦɨ    
ɜ ɩɪɟɞɜɢɞɟɧɢɹ  ɢɦɩɭɥɫɟɧ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ ɧɚ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɡɚɞɜɢɠɜɚɧɟɬɨ (ɧɚɩɪ. ɩɪɢ ɤɥɸɱɨɜ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ    
ɦɨɠɟ ɦɧɨɝɨ ɥɟɫɧɨ   ɞɚ ɫɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ ɛɟɡ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥ ( ɮɢɝ. 2 ).    
  
ɂɡɜɨɞɢ:   
Ɏɢɝ. 1. Щɨɪɢ, ɠɚɥɭɡɢ ɢ ɬɟɧɬɢ  (230 VAC ɞ ɜɢɝɚɬɟɥɧɨ ɡɚɞɜɢɠɜɚɧɟ)        
Ɏɢɝ. 2. Ɂɚɞɜɢɠɜɚɧɟ ɧɚ ɝɚɪɚɠɢ (ɩɨɪɬɚɥɢ)  ɤɥɸɱɨɜ ɩɪɟɤɴɫɜɚɱ (ɛɟɡ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥ)   
Ɏɢɝ. 3. ɂɡɜɨɞ ɛɟɡ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥ  ɩɪɨɦɟɧɥɢɜɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ (ɦɚɤɫ. 230 VAC)     
             ɢɥɢ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ (ɦɚɤɫ. 110 VDC)   
Ɏɢɝ. 4.  Ⱦɜɟ ɦɢɧɭɬɧɨ ɫɬɴɥɛɢɳɧɨ ɨɫɜɟ ɬɥɟɧɢɟ  230 VAC ɫɬɴɥɛɢɳɧɨ ɨɫɜɟɬɥɟɧɢɟ,    
               ɚɫɩɢɪɚɰɢɨɧɟɧ ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ ɢ ɞɪ.   
  
Дɟɤɥɚɪɚɰɢɹɬɚ ɡɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ  ɳɟ ɧɚɦɟɪɢɬɟ ɧɚ www.intertechno.at/CE   

TEKNISET TIEDOT:    
Kytkentäteho on lampuilla enint. 1000 wattia ja moottorikäyttölaitteilla    
(sälekaihdin tai autotalli)  enint. 500 wattia.   
CMR - 500:n kiinnitysliitosr audat on toteutettu siten, että niissä on oletusmurtumiskohdat,    
jotka voidaan siten   tarvittaessa murtaa ongelmattomasti.   
  
ASENNUSALUE:   
Potentiaalivapaa RADIOTEITSE TOIMIVA  - kytkin CMR - 500  kytkee vuorotellen esim. vaihtoehtoisesti 2:een   
ulostuloon, olipa jä nnite mikä tahansa, (enint. 230 volttia)   (kuva  3) .    
CMR - 500:n virransyöttöön täytyy sitä vastoin olla jatkuvasti 230 VAC liittimissä L (vaihe) ja N  (nollajohto).    
Markiisien, rullakaihtimien, sälekaihtimien sekä liukuportti -  ja autotallikäyttölaitteiden  ohjaus on siten    
mahdollista.    
Sisäänrakennettu virrankatkaisuautomatiikka, joka katkaisee virran n. 2 minuutin jälkeen, on suunniteltu   
turvallisuustoimenpiteeksi siltä varalta , että yksi  –  moottoria varten suunniteltu rajakytkin  –  menee epäkuntoon.   
  
Lisäk äyttömahdollisuudet (kuva 4):   
Automaattisen katkaisun avulla  –  2 minuuttia päälle kytkemisen jälkeen  –  on myös mahdollista todellinen   
käyttö aikakytkimenä (2 minuuttia  - nousuvalo, poisimutuuletin ja vastaava).    
  
Minkä tahansa intertechno - lähettimen ohjelmo inti koodausrenkaalla     
Huomioi samalla lähettimen käyttöohje.   
2 kääntökytkintä laitteen takapuolella säädetään ruuvivääntimellä samoihin  kirjaimiin (A - P) ja lukuun (1 - 16)    
kuin lähettimessä. Luonnollisesti voidaan antaa samat koodit useamman kerran ja site n   esim.    
ohjata useita käyttölaitteita yhteisesti.   Käytössä on lukuisa määrä käsilähettimiä, seinälähettimiä, ajastimia,    
jne.   
  
Tärkeä huomautus portin käyttölaitteen käyttöä varten:   
Kytkintä ei saa liittää suoraan moottoriin, vaan se täytyy sitä ennen asent aa ohjaukseen    
(kuten esim. valopuomiliitäntä, rajakytkin ja ylikuormitussuoja),  onnettomuuksien välttämiseksi.    
Varmistusta tahattomia esteitä vastaan (henkilö tai auto on portilla)  ei ole muussa tapauksessa olemassa!    
Autotallinporteissa on siksi huomi oitava valmistajan kytkentäkaaviot.   
Vääränlaisesta asennuksesta ei tulla ottamaan minkäänlaista vastuuta!    
Kytke LANGATON RADIOTEITSE TOIMIVA  - kytkin CMR - 500 porttikäyttölaitteilla siksi aina vain   
sitä varten suunnitellulla käyttölaiteohjauksen pulssikytki mellä (esim. virtalukossa hyvin yksinkertaista   
liittää lisäksi potentiaalivapaaksi ( kuva  2 ).     
  
Liitännät:   
Kuva  1. Rullakaihtimet, sälekaihtimet ja markiisit  (230 VAC moottorikäyttölaite)        
Kuva  2. Autotallin (Portin) käyttölaiteen   virtalukko (potenti aalivapaa)   
Kuva  3. Potentiaalivapaa liitäntä  vaihtojännitteelle (enint. 230 VAC)     
             tai tasajännitteelle (enint. 110 VDC)   
Kuva  4.  2 - minuuttia -  käytävävalo  230 VAC nousuvalo, poisimutuuletin, jne.   
  
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen löydät sivus tolta  www.intertechno.at/CE   

  

  
                                            
TEHNIČKI PODACI :    
Uklopna snaga iznosi kod   svjetiljki  max. 1000  vata,   a kod motornih pogona   ( žaluzina ili garaža )    
max. 500  vata .   Jezičci za pričvršćivanje kod proizvoda  CMR - 500  izved eni su sa zadanim mjestom    
loma   i stoga se po potrebi mogu  bez problema lomiti .   
  
PODRUČJE PRIMJENE :   
BEŽIČNI prekidač  CMR - 500  bez potencijala naizmjenično odnosno alternativno  uključuje   
2  izlaza ,   bez obzira kojeg napona ,  ( max. 230  volti )   ( Slika  3) .    
Za opsk rbu uređaja  CMR - 500  strujom mrežni napon mora trajno iznositi  230 VAC    
na stezaljkama  L ( faza )  i  N  ( nulti vodič ).    
Time je omogućeno upravljanje markizama, roletama, žaluzinama kao i pogonima kliznih dvorišnih vrata    
i garažnim pogonima .    
Ugrađeno automats ko isključivanje, koje prekida struju nakon otprilike 2 minute, predviđeno je radi sigurnosti     
u slučaju da krajnja sklopka koja je predviđena za motor ispadne iz funkcije .   
Daljnje primjene  ( Slika  4):   
Automatskim isključivanjem   –  2  minute nakon uključivanj a   –  moguća je i praktična upotreba     
u funkciji  vremenske sklopke  ( stubišno svjetlo u trajanju od  2  minute ,  usisni  ventilator  i slično ).    
  
Programiranje na bilo kojim  intertechno vim predajnicima s kotačićem za kodiranje    
Molimo uvažavajte pri tome uputu za  rukovanje predajnikom .   
2  okretna prekidača na poleđini uređaja se pomoću odvijača namjeste  na isto     
slovo  (A - P)  i broj  (1 - 16)  kao na predajniku .   
Naravno, isto kodovi mogu se dodjeljivati više puta i na taj način   je moguće   
npr .  zajedničko upravljanje s više pogona .   
Na raspolaganju je veliki broj ručnih predajnika, zidnih predajnika, t imer a   itd .   
  
Važna napom ena za upotrebu za pogone vrata :   
Sklopka se ne smije priključiti direktno na motor ,  nego se prije toga mora instalirati na up ravljačkom    
mehanizmu   ( kao   npr .  priključak svjetlosne barijere ,   krajnja sklopka   i zaštita od preopterećenja ) ,    
kako bi se spriječile nezgode .    
Osiguranje od nehotičnih zapreka  ( osoba ili automobil je u vratima )  u protivnom  ne postoji !    
Kod garažnih vrata  stoga se moraju uvažavati proizvođačeve sheme spajanja .   
Za krivo instaliranje se ne preuzima odgovornost !    
BEŽIČNU sklopku  CMR - 500  kod pogona dvorišnih vrata stoga uvijek priključujte na predviđenu     
impulsnu sklopku   pogonskog upravljačkog mehanizma    ( npr .  vrlo jednostavno ugraditi kod sklopke s ključem,    
dodatno bez potencijala  ( Slika  2 ).     
  
Priključci :   
Slika  1.  Rolete ,  žaluzine i markize   (230 VAC motorni pogon )        
Slika  2.  Garaže  pogon   ( vrata )   sklopka s ključem  ( bez potencijala )   
Slika  3.  Priključak bez p otencijala   izmjenični napon  (max. 230 VAC)     
              ili istosmjerni napon  (max. 110 VDC)   
Slika  4.   Svjetlo na hodniku u trajanju 2 minute   230 VAC  stubišno svjetlo ,  usisni  ventilator  itd .   
  
Izjavu o sukladnosti naći ćete na internetskoj stranici  www.in tertechno.at/CE   

  
  
                                            
TECHNISCHE  GEGEVENS :    
Het schakelvermogen bedraagt bij lampen  max. 1000  w att  en bij motoraandrijvingen  ( jaloezie of garage )    
max. 500  w att.   
De bevestigingsstrips van de CMR - 500 zi jn uitgevoerd met een breekstuk en kunnen daardoor indien nodig    
probl e emlo o s  worden afgebroken .   
  
TOEPASSINGSGEBIED :   
De potentiaalvrije DRAADLOZE schakelaar  CMR - 500  schakelt afwisselend of naar keuze  2  uitgangen ,     
van eender welke   s pann i ng,  ( max. 230 v olt)   ( afb . 3) .    
Voor de stroomvoorziening van de  CMR - 500  moet er echter permanent  230 VAC    
beschikbaar zijn aan de k lemmen L ( fase )  en  N ( neutrale geleider) .    
De besturing van zonneschermen ,  rolluiken en   jaloezieën maar ook van aandrijvingen voor schuifhekken    
e n garagepoorten is  daardoor  m ogelijk .    
De   ingebouwde automatische uitschakeling, die de stroom na  ca. 2  m inuten  onderbreekt ,    
is voorzien voor de veiligheid   voor het geval dat een   voor de motor voorziene eindschakelaar uitvalt .   
Andere toepassingen  ( afb . 4 ):   
Door d e  automatische uitschakeling  –  2  m inuten  na het inschakelen  –  is ook het  praktische  gebruik    
als  tijdschakelaar  (2  minuten trapverlichting ,  afzuigventilator en dergelijke )  mogelijk .    
  
Programm ering op een willekeurige zender van intertechno met co deerwiel   
Neem daarbij de bedieningshandleiding van de zender in acht .   
De  2  draaischakelaars aan de achterzijde van het toestel worden met een schroevendraaier op dezelfde   
letters  (A - P)  en cijfers  (1 - 16)  ingesteld als op de zender .   
Vanzelfsprekend kunnen de zelfde codes meermaals worden toegekend en kunnen daardoor   
bijv .  meerdere aandrijvingen tegelijkertijd worden aangestuurd .   
Er zijn een groot aantal handzenders ,  wandzenders ,  t imer s   enz .  beschikbaar .   
  
Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik voor poortaand rijvingen :   
De schakelaar mag niet rechtstreeks worden aangesloten op de motor ,  maar moet daarvoor op de besturing    
( zoals bijv .  fotocelaansluiting ,   eindschakelaar en overbelastingsbeveiliging )  worden geïnstalleerd ,    
om   ongevallen te vermijden .    
Anders best aat er geen beveiliging tegen onvoorziene hindernissen  ( persoon of auto die in de poort staat) !    
B ij garagepoorten moeten daarom de schakelschema’s van de fabrikant in acht worden genomen .   
Er wordt geen enkele aansprakelijkheid aanvaard voor installatiefou ten !    
Sluit de DRAADLOZE schakelaar  CMR - 500  bij poortaandrijvingen daarom altijd uitsluitend aan op de    
voorziene  i mpulsscha kelaar   van de besturing van de aandrijving  ( bijv .  heel eenvoudig bij de    
sleutelschakelaar  bijkomend  potenti a al vrij te monteren)  ( af b . 2 ).     
  
Aansluitingen :   
A f b. 1.  Rolluiken ,  jaloezieën en zonneschermen  (230 VAC  motoraandrijving )        
A f b . 2. Garage( poort ) aandrijving  sleutelschakelaar  (potenti aalvrij )   
A f b . 3. Potenti a al vrije aansluiting  wisselspanning  (max. 230 VAC)     
              of   g elijkspanning  (max. 110 VDC)   
A f b . 4.  2 - m inuten - vloerverlichting  230 VAC  trapverlichting ,  afzuig ventilator  enz .   
  
De verklaring van overeenstemming vindt u op   www.intertechno.at/CE   

  
  
                                            
TE KNISKE DATA :    
Ydelsen udgør ved lamper max. 1000 watt og ved motorer  ( persienner eller garage )   max. 500  w att.   
Fastgørelsesbøjlerne på  CMR - 500  er designet med et  brudpunkt  og  kan der for brækkes af uden problemer.   
  
ANVENDELSE :   
Den trådløse  CMR - 500  tænder/slukker 2 udgange  skiftevist eller valgfrit ,    
uanset spænding   ( max. 230  v olt)   ( fig.  3) .    
CMR - 500 strømforsyningen skal  hele tiden have 230 VAC  til rådighed på klemmerne L (fase) og    
N  (nulledning).     
Det er s åledes muligt at styre markiser, skodder, persienner såvel som skydedørs -  og    
garageportsmotorer.      
Den indbyggede sluk ke - automatik, der afbryder strømmen efter ca. 2 minutter , er beregnet som sikkerhed   
h vis  et  af motorens endestop f alder ud.    
Yderligere anvendelser  ( fig.  4):   
Ved hjælp af den automatiske slukning  –  2 minutter efter start  -   er den praktiske anvendelse som    
tænd/sluk - ur (2 minutters trappelys, udsugningsventilator og lignende) muligt.     
  
Programm ering af valgfrie  inte rte chno - s ender e med  kodningshjul   
Følg venligst senderens betjeningsvejledning.    
De 2 drejeomskiftere på bagsiden indstilles ved hjælp af en skruetrækker  til de samme bogstaver   
(A  –  P) og tal (1  –  16) som på senderen.    
Selvfølgelig kan de samme koder bruges fl ere gange og således kan f.eks. flere motorer styres   
samtidigt.    
Der  står  et utal af håndsendere, vægsendere, timere osv.  t il rådighed.   
  
Vigtig oplysning  til brug ved portmotorer :   
Kontakten må ikke tilsluttes direkte til motoren, men skal installeres til s tyringen (som f.eks.   
lysbomme tilslutning, endestop og overbelastningsbeskyttelse), for at undgå ulykker.    
En sikring mod utilsigtede hindringer (person eller bil står i porten)  findes i øvrigt ikke!   
Ved garageporte skal der derfor tages hensyn til produce ntens  tegninger og  anvisninger .   
For fejlinstallationer hæftes ikke !    
Tilslut derfor  altid  den trådløse  CMR - 500 ved portmotorer til fremdriftsstyringens impulskontakt    
(f.eks. indbygges helt enkelt ved nøglekontakten ) ( fig.   2 ).   
  
Tilslutning :   
Fig . 1.  Skodder , persienner og markiser   (230 VAC  motor )        
Fig . 2. Garage( port ) - motor   nøgleafbryder  (potentialfri)   
Fig . 3. Potentialfr i tilslutning   veksels trøm  (max. 230 VAC)     
              e ller  jævnstrøm  (max. 110 VDC)   
Fig . 4.   2 - minutters ganglys   230 VAC  trappelys,  udsugningsventilator osv.   
  
Konformitetserklæringen findes på   www.intertechno.at/CE   

  
  
                                            
TEKNISKE DATA:     
Brytereffekten ved lampene er maks. 1000 watt, ved motordrift (persienner eller garasje)   
maks. 500 Watt.   
Festeklemmene til CMR - 500 har et fastsatt bruddsted og kan derfor  br ytes av dersom det er nødvendig.   
  
BRUKSOMRÅDE:   
Den potensialfrie  radiob r yteren  CMR - 500 bryter vekselvis eller valgfritt mellom 2 utganger, ved    
spenning (maks. 300 volt) ( Ill. 3. )     
Spenningstilførsel til CMR må imidlertid være permanent 230 ved festeklemme ne (L) (fase) og N   
(nøytral).     
Det er dermed mulig å styre markiser, rulleporter og persienner, samt skyvedører   og garasjedrev.     
Den innebygde utkoblingsautomatikken, hvor strømmen brytes etter ca. 2 minutter, er et sikkerhets -   
tiltak dersom motorens endeb ryter faller ut.   
Flere bruksområder (ill. 4):   
Ved hjelp av den automatiske utkoblingen  –  to minutter etter innkobling  –  er den også praktisk å bruke    
som tidsbryter (2 minutters trappelys, avsugvifte etc.)      
  
Programmering kan skje med ønsket intertechno - s ender med kodehjul   
Vennligst se bruksanvisningen til senderen.   
Still inn apparatet med en skrutrekker som vist på apparatets bakside, dvs.   
til bokstavene (A - P) og tallene (1 - 16) slik det er vist på senderen.   
Du kan naturligvis sette den samme koden flere g anger slik at det blir  mulig å styre flere apparater samtidig.   
Det fi nnes et godt utvalg håndsendere og  veggsendere tilgjengelig.   
  
Viktig informasjon for bruk ved dørdrev:   
Bryteren må ikke kobles direkte til motoren, men installeres før styringen   
(f.eks.  ved fotocelleoppkoblingen, endebryteren eller overlastsikringen)   
slik at man unngår uhell.     
Det finnes ellers ikke sikring mot utilsiktet adgang    
(biler eller personer i dørområdet)!     
Ved garasjeporter må brukeren være kjent med bryterpanelet til garasjedr evet.   
Det tas intet ansvar ved feilinstallasjoner!     
Bruk alltid radiobryteren CMR - 500 ved dørdrev sammen med den angitte    
impulsbryteren til st yring av drevet,  (f.eks. svært enkel å bygge inn potensialfritt  etterpå  (ill . 2 ).     
  
Tilkoblinger:   
Ill . 1. Rulle porter, persienner og markiser  (230 VAC motordrev)        

Ill . 2. Garasje(dør) - drev   nøkkelbryter (potensialfri)   
Ill . 3. Potensialfri tilkobling  vekselspenning (maks. 230 VAC)     
              Eller likespenning (maks. 110 VDC).   
Ill. 4.  2 - minutters ganglys  230  VAC trappelys, avsugvifte etc.   
  
Samsvarserklæringen finnes på  www.intertechno.at/CE   


